
CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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PAVILION 01 

§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.
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CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.
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CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.
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CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.
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CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.
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CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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PAVILION 06 

§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.
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CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.

2

1

4

5

3



CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.

2

1

4

5

3



CATMESURES D'ACTUACIÓ 
EN CAS D'EMERGÈNCIA!

EN ACCEDIR AL PAVELLÓ ON ESTÀ UBICAT EL SEU STAND

Identifiqui i mostri al seu personal les vies d'evacuació, 
sortides d'emergència i medis d'extinció d'incendis que hi 
ha en l´entorn del seu stand.

QUÈ FER EN CAS D'EMERGÈNCIA

§ No perdi la calma. No propagui el pànic.

§ Informi al personal de Fira Barcelona, al Centre de 
Control: Recinte de Gran Via, Tlf. 93 233 41 00 o 
utilitzi els botons d'emergències.

§ No obstrueixi les sortides d'emergència.

CÓM EVACUAR L'ÀREA

§ En escoltar l'ordre d'evacuació, transmeti-la a tot el 
personal a càrrec seu i als visitants que en aquell
moment estiguin al seu stand i executi-la 
immediatament.

§ Dirigeixi's sense córrer per les vies d'evacuació cap a 
les portes d'emergència.

§ Segueixi les instruccions donades per megafonia i pel
personal d'emergència (uniformat).

§ No utilitzi els ascensors.

§ Romangui a la zona de reunió assenyalada pel
personal de seguretat i esperi instruccions, si 
observa que falta alguna persona comuniqui-ho als
equips d'emergència.

NECESSITEM LA SEVA COL·LABORACIÓ

Informi immediatament al servei de seguretat (vigilants
uniformats o al telèfon 93 233 41 00) sobre qualsevol
objecte, situació o detall que, segons el seu parer, pugui
tenir transcendència greu per a la seguretat de les 
persones i/o de les coses.

ESPMEDIDAS DE ACTUACIÓN 
EN CASO DE EMERGENCIA!

AL ACCEDER AL PABELLÓN DONDE ESTA UBICADO SU STAND

Identifique y muestre a su personal las vías de 
evacuación, salidas de emergencia y medios de extinción 
de incendios que hay en el entorno de su stand.

QUÉ HACER EN CASO DE EMERGENCIA

§ No pierda la calma. No propague el pánico.

§ Informe al personal de Fira Barcelona, al Centro de 
Control: Gran Vía 93 233 41 00 o utilizando los 
pulsadores de emergencias.

§ No obstruya las salidas de emergencia.

CÓMO EVACUAR EL ÁREA

§ Al oír la orden de evacuación, transmítala a todo el 
personal a su cargo y a los visitantes que en ese 
momento estén en su stand y ejecútela 
inmediatamente.

§ Diríjase sin correr por las vías de evacuación hacia las 
puertas de emergencia.

§ Siga las instrucciones dadas por megafonía y por el 
personal de emergencia (uniformado).

§ No utilice los ascensores.

§ Permanezca en la zona de reunión señalada por el 
personal de seguridad y espere instrucciones, si 
observa que falta alguna persona comuníqueselo a 
los equipos de emergencia.

NECESITAMOS SU COLABORACIÓN

Informe inmediatamente al servicio de seguridad 
(vigilantes uniformados o al teléfono 93 233 41 00) de 
cualquier objeto, situación o detalle que, a su juicio, 
pueda tener trascendencia grave para la seguridad de las 
personas y/o de las cosas.

ENGACTION MEASURES IN 
CASE OF EMERGENCY!

WHEN YOU ACCESS THE HALL WHERE YOUR STAND IS LOCATED

Identify the escape routes, emergency exits and fire
extinguishing equipment near your booth and show them
to your staff.

WHAT TO DO IN CASE OF AN EMERGENCY

§ Stay calm. Avoid spreading panic.

§ Inform Fira Barcelona staff and call our Control 
Centre at: Gran Vía: +34 93 233 41 00 or use the
emergency buttons.

§ Do not block the emergency exits.

EVACUATING THE AREA

§ When you hear the evacuation order, transmit it to all
your staff and  to any visitors at your booth at that
time and proceed with it immediately.

§ Use evacuation routes to reach the emergency exits. 
Walk, do not run.

§ Follow the instructions given over the PA system, 
and by the security staff (uniformed guards).

§ Do not use the lifts.

§ Remain at the specified Meeting Point and await
instructions. If you notice that someone is missing, 
inform the emergency staff.

WE NEED YOUR COOPERATION

Immediately inform our Security Department (uniformed
guards or by telephone: 93 233 41 00) of any object, 
situation, or incident which in your opinion might have
serious security implications

Àrea de Serveis del Recinte 
Departament de Seguretat i Mobilitat
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§ Els accessos de vehicles dependran dels espais
utilitzats per l'esdeveniment.

§ Los accesos de vehículos dependerán de los 
espacios utilizados por el evento.

§ Vehicle accesses will depend on the spaces
used by the event.
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